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СОБРАНИЕ 

КУРИЛЬСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО ОКРУГА

САХАЛИНСКОЙ ОБЛАСТИ

г. Курильск

ПЯТЬДЕСЯТ ПЕРВАЯ СЕССИЯ

ВОСЬМОГО СОЗЫВА

РЕШЕНИЕ № 53
от 29 сентября 2026 года
О внесении изменений в решение Собрания муниципального образования «Курильский городской округ» от 28 августа 2007 года № 118 «Об утверждении Положения о переводе жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое в Курильском городском округе»
В соответствии с Федеральным законом от 20 марта 2025 года № 33‑ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в единой системе публичной власти», руководствуясь статьей 30 Устава Курильского муниципального округа Сахалинской области, Собрание Курильского муниципального округа Сахалинской области
решило:

1. Внести в решение Собрания муниципального образования «Курильский городской округ» от 28 августа 2007 года № 118 «Об утверждении Положения о переводе жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое в Курильском городском округе» (с учетом изменений, внесенных решением Собрания муниципального образования «Курильский городской округ» от 20 сентября 2019 года № 61) следующие изменения:
1) в наименовании слова «Курильском городском округе» заменить словами «Курильском муниципальном округе Сахалинской области»;

2) в пункте 2 слова «муниципальном образовании «Курильский городской округ»» заменить словами «Курильском муниципальном округе Сахалинской области».

2. Внести в Положение о переводе жилого помещения в нежилое помещение и нежилого помещения в жилое помещение в муниципальном образовании «Курильский городской округ», утвержденное решением Собрания муниципального образования «Курильский городской округ» от 28 августа 2007 года № 118 (с учетом изменений, внесенных решением Собрания муниципального образования «Курильский городской округ» от 20 сентября 2019 года № 61), следующие изменения:
1) в наименовании слова «муниципальном образовании «Курильский городской округ» заменить словами «Курильском муниципальном округе Сахалинской области»;
2) в пункте 1:

а) подпункт 1.1 изложить в следующей редакции:

«1.1. Настоящее Положение о переводе жилого помещения в нежилое помещение и нежилого помещения в жилое помещение в Курильском муниципальном округе Сахалинской области (далее - Положение) разработано в соответствии со статьями 22-24 Жилищного кодекса Российской Федерации, Федеральным законом от 20 марта 2025 года № 33-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в единой системе публичной власти», Уставом Курильского муниципального округа Сахалинской области и определяет порядок организации работы органов местного самоуправления Курильского муниципального округа Сахалинской области при рассмотрении заявлений о переводе жилого помещения в нежилое помещение и нежилого помещения в жилое помещение.»;

б) подпункт 1.3 изложить в следующей редакции:

«1.3. Перевод жилого помещения в нежилое, а также перевод нежилого помещения в жилое (далее - перевод помещения) может осуществляться:

без переустройства и (или) перепланировки помещения;

с осуществлением переустройства и (или) перепланировки помещения в порядке, установленном Жилищным кодексом Российской Федерации.

Вопросы реконструкции объектов капитального строительства разрешаются в порядке, установленном градостроительным законодательством, и настоящим Положением не регулируются.»;

в) подпункт 1.4 изложить в следующей редакции:

«1.4. Рассмотрение вопросов, связанных с переводом жилого помещения в нежилое помещение и нежилого помещения в жилое помещение, возлагается на постоянно действующую межведомственную комиссию по переводу жилого помещения в нежилое помещение и нежилого помещения в жилое помещение, в том числе с осуществлением переустройства, перепланировки помещения (далее - Комиссия). Персональный и количественный состав Комиссии утверждается постановлением администрации Курильского муниципального округа Сахалинской области. Комиссия действует на основании Положения, утвержденного постановлением администрации Курильского муниципального округа Сахалинской области. Комиссия вправе привлекать для дачи рекомендаций технических экспертов и специалистов.»;

г) подпункт 1.5 изложить в следующей редакции:

«1.5. Решение о переводе помещения (или об отказе в переводе) принимается Собранием Курильского муниципального округа Сахалинской области. Комиссия готовит мотивированное заключение по результатам рассмотрения документов. На основании заключения Комиссии Департамент по управлению муниципальным имуществом Курильского муниципального округа Сахалинской области (далее - ДУМИ Курильского муниципального округа) готовит проект решения Собрания Курильского муниципального округа Сахалинской области и вносит его в Собрание Курильского муниципального округа Сахалинской области. Заключение Комиссии не подменяет решение Собрания Курильского муниципального округа Сахалинской области и носит рекомендательный характер.»;
д) подпункт 1.6 изложить в следующей редакции:

«1.6. Решение о переводе помещения или об отказе в переводе помещения принимается Собранием Курильского муниципального округа Сахалинской области не позднее чем через сорок пять дней со дня представления заявителем в ДУМИ Курильского муниципального округа документов, обязанность по представлению которых в соответствии с настоящим Положением возложена на заявителя.»;

3) пункт 2 изложить в следующей редакции: 

«2. Целевое использование жилых помещений.
2.1. Жилое помещение предназначено для проживания граждан.

2.2. Допускается использование жилого помещения для осуществления профессиональной деятельности или индивидуальной предпринимательской деятельности проживающими в нем на законных основаниях гражданами, если это не нарушает права и законные интересы других граждан, а также требования, которым должно отвечать жилое помещение.

2.3. Не допускается размещение в жилых помещениях промышленных производств.

2.4. Собственники, наниматели и иные пользователи жилых помещений обязаны соблюдать санитарно-гигиенические, экологические, архитектурно-градостроительные, противопожарные и эксплуатационные требования, установленные законодательством Российской Федерации.»;

4) пункт 3 изложить в следующей редакции: 

«3. Основания для перевода помещения.
Перевод жилого помещения в нежилое помещение допускается при соблюдении условий, предусмотренных статьей 22-24 Жилищного кодекса Российской Федерации.»;

5) в пункте 4:

а) подпункт 4.1 изложить в следующей редакции: 

«4.1. Перевод жилого помещения в нежилое помещение не допускается, если:

1) доступ к переводимому помещению невозможен без использования помещений, обеспечивающих доступ к жилым помещениям, или отсутствует техническая возможность оборудовать такой доступ к данному помещению;

2) переводимое помещение является частью жилого помещения либо используется собственником данного помещения или иным гражданином в качестве места постоянного проживания;

3) право собственности на переводимое помещение обременено правами каких-либо лиц.

После перевода помещения в нежилое помещение доступ к такому помещению должен осуществляться без использования помещений, обеспечивающих доступ к жилым помещениям.»;

б) подпункт 4.3 изложить в следующей редакции: 

«4.3.
 Перевод жилого помещения в нежилое помещение не допускается, если переводимое помещение:

находится в наемном доме социального использования;

перевод жилого помещения в нежилое помещение осуществляется в целях осуществления религиозной деятельности.

Перевод нежилого помещения в жилое помещение не допускается, если:

такое помещение не отвечает требованиям, установленным Постановлением Правительства Российской Федерации от 28 января 2006 года № 47 «Об утверждении Положения о признании помещения жилым помещением, жилого помещения непригодным для проживания, многоквартирного дома аварийным и подлежащим сносу или реконструкции, садового дома жилым домом и жилого дома садовым домом», или отсутствует возможность обеспечить соответствие такого помещения указанным требованиям;

право собственности на такое помещение обременено правами каких-либо лиц.»;

6) в пункте 5:

а) абзац первый подпункта 5.1 изложить в следующей редакции:

«5.1. Для перевода жилого помещения в нежилое помещение или нежилого помещения в жилое помещение собственник соответствующего помещения или уполномоченное им лицо представляет в ДУМИ Курильского муниципального округа следующие документы:»;

б) в подпункте 5.1.1 слово «Комитет» заменить словами «ДУМИ Курильского муниципального округа»;

в) в подпункте 5.2 слово «Комитет» заменить словами «ДУМИ Курильского муниципального округа»;

г) подпункт 5.3 изложить в следующей редакции:

«5.3. Если помещение находится в общей собственности, заявление подписывается всеми собственниками либо их представителями, действующими на основании доверенности.»;
д) в подпункте 5.5 слово «Комитет» заменить словами «ДУМИ Курильского муниципального округа»;

7) в пункте 6:

а) подпункт 6.1 изложить в следующей редакции: 

«6.1. Комиссия рассматривает представленные документы, проводит осмотр помещения и в течение 20 дней со дня представления всех необходимых документов дает заключение о наличии либо отсутствии предусмотренных оснований для перевода жилого помещения в нежилое, нежилого помещения в жилое.»;

б) подпункт 6.2 изложить в следующей редакции: 

«6.2. Непредставление документов, обязанность по представлению которых возложена на заявителя, или несоблюдение условий, предусмотренных статьей 22 Жилищного кодекса Российской Федерации, является основанием для подготовки Комиссией мотивированного заключения об отказе в переводе помещения. На основании этого заключения ДУМИ Курильского муниципального округа готовит проект решения Собрания Курильского муниципального округа Сахалинской области об отказе в порядке, установленном подпунктом 1.5 настоящего Положения. Окончательное решение об отказе принимается Собранием Курильского муниципального округа Сахалинской области с указанием основания, предусмотренного частью 1 статьи 24 Жилищного кодекса Российской Федерации.»;
в) в подпункте 6.5 слова «главой муниципального образования «Курильский городской округ» в Собрание» заменить словами «главой Курильского муниципального округа Сахалинской области в Собрание Курильского муниципального округа Сахалинской области»;

г) подпункт 6.6 изложить в следующей редакции:

«6.6.
ДУМИ Курильского муниципального округа не позднее чем через три рабочих дня со дня принятия Собранием Курильского муниципального округа Сахалинской области решения о переводе направляет заявителю уведомление о переводе по форме, утвержденной Правительством Российской Федерации.

Одновременно ДУМИ Курильского муниципального округа информирует о принятом решении (о переводе или об отказе) собственников примыкающих помещений.»;

8) в пункте 7:

а) в подпункте 7.2 слово «Комитет» заменить словами «ДУМИ Курильского муниципального округа»;

б) подпункт 7.4 изложить в следующей редакции: 

«7.4. В проекте решения Собрания Курильского муниципального округа Сахалинской области о переводе указываются условия перевода, целевое назначение помещения, а также содержится требование о проведении переустройства и (или) перепланировки переводимого помещения в соответствии с проектом, срок производства переустройства и (или) перепланировки помещения, обязанности собственника помещения по совершению действий, связанных с осуществлением переустройства и (или) перепланировки помещения.»;
в) в подпункте 7.5 слова «главой муниципального образования «Курильский городской округ» в Собрание» заменить словами «главой Курильского муниципального округа Сахалинской области в Собрание Курильского муниципального округа Сахалинской области»;

г) подпункт 7.6 изложить в следующей редакции: 

«7.6. ДУМИ Курильского муниципального округа не позднее чем через три рабочих дня со дня принятия Собранием Курильского муниципального округа Сахалинской области решения о переводе направляет заявителю уведомление о переводе по форме, утвержденной постановлением Правительства Российской Федерации.

Одновременно ДУМИ Курильского муниципального округа информирует о принятом решении (о переводе или об отказе) собственников примыкающих помещений.»;

д) подпункт 7.7 изложить в следующей редакции: 

«7.7. После завершения работ по переустройству и (или) перепланировке заявитель уведомляет об этом межведомственную комиссию для проведения проверки и составления акта приемочной комиссии в порядке, предусмотренном частями 5-9 статьи 23 Жилищного кодекса Российской Федерации.»;

е) подпункт 7.11 изложить в новой редакции: 

«7.11. Акт приемочной комиссии после его утверждения направляется администрацией Курильского муниципального округа Сахалинской области в орган регистрации прав в порядке, установленном частями 5–9 статьи 23 Жилищного кодекса Российской Федерации, для внесения соответствующих изменений в Единый государственный реестр недвижимости. Копия акта также выдаётся собственнику помещения.»;

ж) подпункт 7.12 исключить;

9) в пункте 8:

а) в абзаце 1.1 подпункта 8.1 слово «Комитет» заменить словами «ДУМИ Курильского муниципального округа»;

б) подпункт 8.2 изложить в следующей редакции: 

«8.2. ДУМИ Курильского муниципального округа не позднее чем через три рабочих дня со дня принятия Собранием Курильского муниципального округа Сахалинской области решения об отказе в переводе помещения направляет заявителю уведомление об отказе по форме, утвержденной Правительством Российской Федерации. 

Одновременно ДУМИ Курильского муниципального округа информирует о принятом решении об отказе собственников примыкающих помещений.»;

10) в пункте 9:

а) слово «реконструкции,» исключить;

б) подпункт 9.1 изложить в следующей редакции:

«9.1. Производство работ переустройству и (или) перепланировке допускается на основании решения Собрания Курильского муниципального округа Сахалинской области о переводе и проекта переустройства/перепланировки. Работы по реконструкции осуществляются в порядке, установленном градостроительным законодательством, и настоящим Положением не регулируются.»;

в) в подпункте 9.2:

слово «реконструкции,» исключить;  

абзац третий изложить в следующей редакции: 

«- должен быть выполнен лицом, являющимся членом саморегулируемой организации в области архитектурно-строительного проектирования, если в соответствии с законодательством Российской Федерации для подготовки такой проектной документации требуется членство в саморегулируемой организации.»;

г) в подпункте 9.3 слово «реконструкции,» исключить; 

д) в подпункте 9.4 слово «реконструкции,» исключить; 

е) подпункт 9.7 изложить в следующей редакции: 

«9.7.  После выполнения работ по переустройству и (или) перепланировке собственник обеспечивает приемку приемочной комиссией.»;
ж) в подпункте 9.8:

слово «реконструкции,» исключить;

абзац второй изложить в следующей редакции:

«- для внесения соответствующих изменений в технический паспорт помещения и (или) сведений в Единый государственный реестр недвижимости в установленном порядке;».

3. Опубликовать настоящее решение в общественно-политической газете Курильского муниципального округа Сахалинской области «Красный маяк», в сетевом издании ITURUP.NEWS доменное имя ITURUP.NEWS и разместить на официальном сайте администрации Курильского муниципального округа Сахалинской области в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет».

4. Настоящее решение вступает в силу после его официального опубликования в сетевом издании ITURUP.NEWS доменное имя ITURUP.NEWS.

Председатель Собрания                                      Глава Курильского муниципального 

Курильского муниципального округа               округа Сахалинской области

Сахалинской области
                                       Т.Б.Белоусова                                                       К.Н.Истомин

